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eWDWV�G¶RULJLQH�RX�GH�SURYHQDQFH�exempts de persécutions 

Albanie Macédoine du Nord 
Allemagne Malte 
Autriche Moldova (sans Transnistrie) 
Belgique Mongolie 
Bénin Monténégro 
Bosnie et Herzégovine Norvège 
Bulgarie Pays-Bas 
Chypre Pologne 
Croatie Portugal 
Danemark Roumanie 
Espagne Royaume-Uni 
Estonie Sénégal 
Finlande Serbie 
France Slovaquie 
Géorgie Slovénie 
Ghana Suède 
Grèce Tchéquie 
Hongrie  
Inde  
Irlande  
Islande  
Italie  
Kosovo  
Lettonie  
Liechtenstein  
Lituanie  
Luxembourg  

  

148 ,QWURGXLWH�SDU�OH�FK��,,�GH�O¶2�GX����MXLQ�������52�2015 1873). Nouvelle teneur selon le 
ch. ,�GH�O¶2�GX����PDUV 2021, en vigueur depuis le 1er mai 2021 (RO 2021 205). 
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